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Let's Look at Art!
The Lady and the Unicorn: À mon seul désir

Class

No.

Name

Title: The Lady and the Unicorn: À mon seul désir

Artist: Unknown (designed in Paris, woven in

Flanders)

Year: c. 1500

Medium: Wool and silk (tapestry)

Museum: Musée de Cluny – Musée national du

Moyen Âge, Paris

1 Find it! 絵の中から見つけて、○でかこもう。

☐ Words on the tent

☐ Necklace and jewelry box

☐ The unicorn

☐ Little dog on a cushion

2 First look 最初に見たときの感想を書こう。

When I first saw this painting, I felt ______________ because ______________________.

Three colors I can see: ①__________ ②__________ ③__________

3 Words — Match them. 英語と日本語を線で結ぼう。

1. desire ●

2. sense ●

3. damage ●

4. mysterious ●

a. ●  傷める・損なう

b. ●  望み・願い

c. ●  なぞめいた

d. ●  感覚
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The Lady and the Unicorn: À mon seul désir
Class

No.

Name

4 Fill in the blanks. 下の箱から選んで、（ ）に入れよう。形を変えるものもあります。

mysterious　/　damage　/　desire　/　sense

1. The tent says 'To my only .'

2. Five tapestries show the five .

3. Damp air  the tapestries in the castle.

4. The words on the tent are .

5 Read and answer — True or False? 英文を読んで、正しければ T、ちがえば F。

On a red background full of flowers, a lady stands in front of a blue tent. She holds a necklace over a

jewelry box held by her maid. We do not know if she is putting it away or taking it out. A lion on the

left and a unicorn on the right hold up flags. Above the tent are the French words 'À mon seul désir,'

meaning 'To my only desire.' This is one of the six Lady and the Unicorn tapestries, made around 1500.

It is in the Musée de Cluny in Paris.

1. Copies of these tapestries appear in the Harry Potter films. T / F

2. The tapestries have always been kept in a Paris museum. T / F

6 Quiz — Choose the best answer. 正しいものを選ぼう。

What do five of the six tapestries show?

A. The four seasons

B. The seven deadly sins

C. The five senses

D. The five continents
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The Lady and the Unicorn: À mon seul désir
Class

No.

Name

7 Put the words in order. 語を正しく並べかえて、文を書こう。

1. in / to / The / necklace / away / her / lady / box / be / a / putting / seems .

2. words / it / blue / is / a / center, / on / there / In / with / tent / the .

8 Complete the description. 箱の語を（1）〜（4）に入れて、絵の説明を完成させよう。

flowers　/　center　/　standing　/　right

In the (1) , there is a blue tent with words on it. A lady is (2)  in front of the

tent. On the left, there is a lion, and on the (3) , there is a unicorn. The red background is

full of (4)  and animals.

9 Describe the painting in English. この絵を英語で説明しよう（3文以上）。

Useful phrase: put ~ away — e.g. The lady seems to be putting her necklace away in a box.

There is … / There are … / In the foreground … / In the background … / On the left (right) … / I can see

… / It looks …

10 Think & Talk 考えて、ペアやグループで話し合おう。

What do you think the lady's 'only desire' is?

Is she putting the necklace away or taking it out? Why do you think so?
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Answers & Notes
The Lady and the Unicorn: À mon seul désir　貴婦人と一角獣「我が唯一の

望み」（作者不明（パリで下絵、フランドルで製織）・c. 1500）

Class

No.

Name

1 Find it!

Words on the tent＝テントの言葉／Necklace and jewelry box

＝首飾りと宝石箱／The unicorn＝一角獣／Little dog on a

cushion＝クッションの小犬

2 First look

自由に書けたら正解。I felt calm / surprised / happy … などの

形容詞を使おう。

3 Words

1–b（desire＝望み・願い）　2–d（sense＝感覚）　3–a

（damage＝傷める・損なう）　4–c（mysterious＝なぞめい

た）

4 Fill in the blanks

1. desire　The tent says 'To my only desire.'

テントには「我が唯一の望みに」と書かれています。

2. senses　Five tapestries show the five senses.

5枚のタペストリーが五感をあらわしています。

3. damaged　Damp air damaged the tapestries in the castle.

城のしめった空気がタペストリーを傷めました。

4. mysterious　The words on the tent are mysterious.

テントの言葉はなぞめいています。

5 Read — T / F

【本文の訳】赤い地に花がちりばめられた中、青いテントの

前に貴婦人が立ち、侍女のさし出す宝石箱の上で首飾りを手

にしています。しまうところなのか、取り出すところなのか

はわかっていません。左にはライオン、右には一角獣が旗を

持っています。テントの上には「我が唯一の望みに」という

フランス語。1500年ごろに作られた6枚組のタペストリー「貴

婦人と一角獣」の1枚で、今はパリのクリュニー美術館にあり

ます。

1. T　映画『ハリー・ポッター』に、このタペストリーの複

製が登場する。

解説：グリフィンドール寮の談話室の壁にかかっていま

す。

2. F　このタペストリーは、作られてからずっとパリの美術

館で大切にされてきた。

解説：19世紀には城で傷んだ状態になっていて、1882年に

美術館が買い取りました。

6 Quiz

C　問：6枚のうち5枚のタペストリーがあらわしているもの

は？

選択肢：A 四季／B 七つの大罪／C 五感／D 五大陸

解説：味覚・聴覚・視覚・嗅覚・触覚の五感です。6枚目がこ

の「我が唯一の望み」です。

7 Put the words in order

1. The lady seems to be putting her necklace away in a box.

貴婦人は首飾りを箱にしまっているようです。

2. In the center, there is a blue tent with words on it.

真ん中に、言葉の書かれた青いテントがあります。

💡 put ~ away（〜をしまう・片づける）：put it away のよ

うに、代名詞は put と away の間に入れます。

8 Complete the description

(1) center　(2) standing　(3) right　(4) flowers

9 Describe（模範解答）

In the center, there is a blue tent with words on it. A lady is

standing in front of the tent. On the left, there is a lion, and

on the right, there is a unicorn. The red background is full of

flowers and animals.

真ん中に、言葉の書かれた青いテントがあります。テントの

前に貴婦人が立っています。左にはライオン、右には一角獣

がいます。赤い背景は花と動物でいっぱいです。

10 Think & Talk（問いの訳）

1. What do you think the lady's 'only desire' is?

貴婦人の「唯一の望み」は何だと思いますか？

2. Is she putting the necklace away or taking it out? Why do

you think so?

彼女は首飾りをしまっていると思いますか、取り出して

いると思いますか？そう思う理由は？

正解のない問いです。理由をつけて話せたら◎。

Fun Fact（訳）

しまうの？取り出すの？500年のなぞ ほかのタペストリーで

貴婦人が身につけているのとよく似た首飾りを、この1枚では

箱の上で手にしています。これを「五感の楽しみを手放し、

自分の心で選ぶ」という意味だと読む人もいます。でも、箱

から取り出しているところだという説もあり、答えは出てい

ません。
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